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HEBR C91: ADVANCED MODERN HEBREW (NON FICTION) 

A ONE- VOLUME HEBREW-ENGLISH / ENGLISH-HEBREW DIC TIONAR Y MAY 
BE BROUGHT B YEA CH STUDEMT INTO THE EXAMINA NON ROOM AND 
U. gED DURING THE EXAMINATION. 

Attempt FOUR question& All questions carry equal marks~ 

Translate the following passages into fluent, idiomatic English: 
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Transla te  the  fol lowing passages into H e b r e w ,  paraphrasing w h e r e  n e c e s s a r y  but  

remain ing  as faithful as possible to the  original:  

. 

A s scholarly interest in the Medieval Karaite community of  Palestine con- 
tinues to grow--encouraged in recent years by increased accessibility to 

and investigation of the vast abundance of  unstudied Karaite manuscripts 
in t h e  Firkovitch collections of the Russian National Library (formerly 
the Saltykov-Shchedrin Public Library) in St Petersburgl--so too has the 
desiderium grown for the continued publication of the extant works of  one 
of the most prolific and influential Kamite  authors of  this period, Yefet ben 
"Eli ha-Levi (Abfi 'AI~ .Hasan ibn 'Ati al-Lfiwi al-Ba.m-). Focusing his literary 
activity upon the elucidation of Scripture, Yefet produced, apparently during 
the last three decades of his life (roughly 960-990), 2 an Arabic translation 
(tarj.~)3 ;and commentary (tafs?r)(usually interspersed in the same Ms) 
on every book of the Hebrew Bible~ 4 Only a small part of  this exegetical 
corpus--most of  which is fortuitously extant--has been edited, however, con- 
sisting of  numerous citations and often lengthy excerpts in various articles and 
monographs, and, in their entirety, his commentaries (including the Arabic 
translation) on Hosea, Nahum, Song o f  Songs, and Daniel. s Of  Yefet's com- 
mentary on the Book of Proverbs, from which we here offer an edition and 
translation of the section treating the 'Woman of Valour' pericope (31:10-31), 
there have previously been edited, also with accompanying translation, his in- 
troduction through chapter three (G6nzig), chapter 30 (Auerbac~), and the 
first pericope of  chapter 31 (Wechsler). 

. 

The phenomenon of migration of East European Jews in the modem 
period before World War I is by no means a neglected area o f  
research.* The attention given to migration is justified because large- 
scale population movements constitute one of the outstanding 
characteristics of the modem period - -  in general history as well as in 
Jewish history. However, in order to understand the role and dynamics 
of migration among Jews in the Russian Empire in the late nineteenth 
century, one must consider not  only international and long-distance 
migration but also internal migration among Jews, including the 
distinctive features of Jewish rm'gration as compared with migration in 
other populations. Once the scope and features of migration among 
Jews are understood, it will be possible to examine some of its 
consequences. Important studies have been devoted to the mass 
migration of East European Jews to the United States, 1 and a few to 
large-scale movements of Jews within the tsarist empire, as well as to 
Poland. 2 Yet, to the best of  this author's knowledge, there is no 
comprehensive study of migration by Jews within the Russian empire) 

It is difficult to determine the degree and pattern of internal 
mobility of East European Jews before the end of the nineteenth 
century. One could point, of  course, to dramatic events in the past, 
particularly persecutions and wars, which led to significant population 
movements. 
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